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Schéma  podpory diverzifikácie nepoľnohospodárskych činností 
(schéma štátnej pomoci) 

 
Číslo schémy : 
 
Schéma je vypracovaná v súlade s nariadením Komisie (ES) č. 70/2001 o uplatňovaní článkov 
87 a 88 Zmluvy ES na štátnu pomoc malým a stredným podnikom (zverejneným v Úradnom 
vestníku ES pod č. OJ L10, 13.1.2001, p.33-42), v znení nariadenia Komisie (ES)                   
č. 364/2004, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001 s ohľadom na rozšírenie 
jeho pôsobnosti na pomoc na výskum a vývoj, nariadenia Komisie (ES) č. 1857/2006 
o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy o štátnej pomoci pre malé a stredné podniky (MSP) 
pôsobiace v poľnohospodárskej výrobe, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001 a 
nariadenia Komisie (ES) č.  1976/2006, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia Komisie (ES) 
č. 2204/2002, (ES) č. 70/2001 a (ES) č. 68/2001, pokiaľ ide o predĺženie obdobia ich 
uplatňovania.  
 
Schéma podpory diverzifikácie nepoľnohospodárskych činností (ďalej len „schéma“) 
vychádza z kontextu Programu rozvoja vidieka Slovenskej republiky na programové obdobie 
2007 – 2013 (ďalej len „PRV“), ktorý je v súlade  s nariadením Rady (ES) č. 1698/2005 z        
20. septembra 2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho 
poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. L 227, 21.10.2005) a Komisie 
(ES) č. 1974/2006 z 15. decembra 2006, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá 
vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom 
Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. L 368, 
23.12.2006). 
 
 
A. Preambula 
 
Poľnohospodárstvo vo vidieckych oblastiach nevytvára v súčasnom období dostatok 
pracovných príležitostí. Tieto oblasti sú najviac postihnuté negatívnym dopadom 
transformácie hospodárstva. Diverzifikácia vidieckej ekonomiky predstavuje zdroj nových 
pracovných príležitostí založených na miestnych prírodných, materiálnych a ľudských 
zdrojoch a tvorbu dodatočných príjmov ako vidieckeho obyvateľstva, tak 
poľnohospodárskych podnikateľských subjektov. Rozvoj a zachovanie zamestnanosti je 
jedným z kľúčových prvkov udržania osídlenia na vidieku. Diverzifikácia ekonomických 
aktivít tvorí významnú súčasť politiky trvalo udržateľného rozvoja vidieka. 
 
Diverzifikácia vidieckej ekonomiky je preto základným prostriedkom zachovania a zlepšenia 
rovnováhy medzi ekonomickými príležitosťami a sociálnymi podmienkami obyvateľstva na 
vidieku. Ak sa vidiecke usadlosti budú môcť integrovať do širšej ekonomiky bez geografickej 
dislokácie, bude možné dosiahnuť  hlavný cieľ rozvoja vidieka. 
 
Predmetom schémy je poskytovanie štátnej pomoci (ďalej len „pomoc“), formou  
nenávratného finančného príspevku z EPFRV (Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj 
vidieka) a štátneho rozpočtu, na financovanie projektov rozvoja malého a stredného 
podnikania, zameraných  na zlepšenie ekonomických príležitostí a sociálnych podmienok 
vidieckeho obyvateľstva a tým zabezpečenie ich stabilizácie vo vidieckom priestore, pričom 
pomoc je určená na začatie podnikania alebo na rozšírenie a skvalitnenie podnikania. 
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B. Právny základ 
 
Právnym základom pre poskytnutie pomoci sú: 
 

� nariadenie Komisie (ES) č. 70/2001 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy ES na 
štátnu pomoc malým a stredným podnikom (zverejneným v Úradnom vestníku ES pod 
č.  OJ L10, 13.1.2001, p.33-42), v znení nariadenia Komisie (ES) č. 364/2004, ktorým 
sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001  s ohľadom na rozšírenie jeho pôsobnosti 
na pomoc na výskum a vývoj, nariadenia Komisie (ES) č. 1857/2006 o uplatňovaní 
článkov 87 a 88 zmluvy o štátnej pomoci pre malé a stredné podniky (MSP) pôsobiace 
v poľnohospodárskej výrobe, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001 a 
nariadenia Komisie (ES) č.  1976/2006, ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia 
Komisie (ES) č. 2204/2002, (ES) č. 70/2001 a (ES) č. 68/2001, pokiaľ ide o predĺženie 
obdobia ich uplatňovania (ďalej len „nariadenie Komisie (ES) č. 70/2001), 

� zákon č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov (ďalej len 
„zákon o štátnej pomoci“), 

� nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005 z 20. septembra 2005 o podpore rozvoja vidieka 
prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
(Ú. v. L 227, 21.10.2005), (ďalej len „nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005), 

� nariadenie Komisie (ES) č. 1974/2006 z 15. decembra 2006, ktorým sa ustanovujú 
podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja 
vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV) (Ú. v. L 368, 23.12.2006), (ďalej len „nariadenie Komisie (ES) č. 
1974/2006), 

� nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné 
ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a 
Kohéznom fonde a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 (Ú. v. L 210, 
31.7.2006), (ďalej len „nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006). 

 
 
C. Účel pomoci  
 
Účelom poskytnutia pomoci je diverzifikácia smerom k nepoľnohospodárskym aktivitám, 
rozvoj nepoľnohospodárskych aktivít (vstupy a výstupy nezahrnuté v Prílohe I Zmluvy 
o založení ES) a zvyšovanie vidieckej zamestnanosti. 
 

Tento cieľ sa bude napĺňať predovšetkým prostredníctvom: 

 
• rozširovania alternatívnych zdrojov príjmov cestou zriaďovania doplnkových výrob 

nepoľnohospodárskeho charakteru; 
• tvorby nových a zachovania už existujúcich pracovných miest. 

 
 
D. Poskytovateľ pomoci 
 
Poskytovateľ pomoci : 
 
Ministerstvo pôdohospodárstva SR (ďalej len „ministerstvo“) 
Dobrovičova ul. č. 12  
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Bratislava 812 66 
Slovenská republika 
Tel.: + 421 2 592 66 111 
Webová stránka: www.mpsr.sk 
 
Pôsobnosť  ministerstva je ustanovená zákonom č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády 
a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. 
Vykonávateľ schémy : 
 
Pôdohospodárska platobná agentúra (ďalej len „platobná agentúra“) 
Dobrovičova ul. č. 12 
Bratislava 815 26 
Slovenská republika 
Tel : + 421 2 592 66 111 
Webová stránka : www.apa.sk , Štátna pomoc 
 
Platobná agentúra je rozpočtovou organizáciou ministerstva, ktorá vznikla 1. decembra 2003 
na základe zákona č. 473/2003 Z. z. o Pôdohospodárskej platobnej agentúre, o podpore 
podnikania v pôdohospodárstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zabezpečuje 
administráciu podporných mechanizmov v sektore pôdohospodárstva. 
 
 
E. Príjemca pomoci 
 
1. Oprávnenými príjemcami pomoci sú mikropodniky, malé a stredné podniky (ďalej len 
„MSP“) - fyzické alebo právnické osoby oprávnené na podnikanie v poľnohospodárskej 
výrobe, definované v prílohe I nariadenia Komisie (ES) č. č. 364/2004, ktorým sa mení 
a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001  s ohľadom na rozšírenie jeho pôsobnosti na pomoc na 
výskum a vývoj založené podľa : 
 

� § 12 a) zákona č. 219/1991 Zb., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 105/1990 Zb. 
o súkromnom podnikaní občanov,  

� § 56 a § 221 Obchodného zákonníka a podľa §, 
�  20f) Občianskeho zákonníka. 

 
2. Oprávnenými príjemcami pomoci sú MSP podnikajúce na území SR v oblasti 
poľnohospodárstva, ktorí plánujú realizovať jednotlivé druhy oprávnených projektov, pričom 
podiel ročných tržieb/príjmov z poľnohospodárskej prvovýroby na celkových 
tržbách/príjmoch predstavuje minimálne 30 %. 
 
3. V zmysle nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde a 
ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 zahŕňa konvergenčný cieľ najmenej rozvinuté 
regióny. Program rozvoja vidieka SR 2007 – 2013 vymedzuje na území Slovenskej republiky 
oblasti, ktoré spadajú do konvergenčného cieľa. Ide o nasledovné oblasti: západné Slovensko 
(Nitriansky, Trnavský a Trenčiansky kraj), stredné Slovensko (Banskobystrický a Žilinský 
kraj), východné Slovensko (Košický a Prešovský kraj). Bratislavský kraj je podporovaný 
v rámci ostatných oblastí, ktoré sú definované v článku I „Výška a intenzita pomoci“. Rozdiel 
vo financovaní činností v rámci oblastí konvergenčného cieľa a ostatných oblastí spočíva 



 4

v odlišnom podiele financovania oprávnených výdavkov z verejných zdrojov (EÚ a SR) 
a vlastných zdrojov žiadateľov. 
     
 
F. Oprávnené projekty 
 
Pre štátnu pomoc sú oprávnené investičné projekty malých a stredných podnikov vo všetkých 
odvetviach, s výnimkou nasledovných prípadov:  

• pomoc na výrobky rybolovu a akvakultúry, na ktoré sa vzťahuje nariadenie Rady (ES) č. 

104/2000 (uverejnené v Úradnom vestníku ES pod č. L 17, 21.1.2000, s. 22) a na 

činnosti spojené s prvotnou výrobou (farmárstvom) poľnohospodárskych výrobkov; na 

výrobu a odbyt výrobkov, ktoré napodobňujú alebo nahrádzajú mlieko a mliečne 

výrobky,  

• pomoc na činnosti súvisiace s vývozom, konkrétne na pomoc priamo súvisiacu s 

vyvážanými množstvami, na zriadenie a prevádzkovanie distribučnej siete alebo iné 

bežné výdavky súvisiace s vývoznou činnosťou,  

• pomoc na uprednostnenie používania domácich tovarov pred dovezenými, 
• pomoc poskytnutá v rámci nariadenia Rady  ES č. 1407/2002 z 23.7.2002 o štátnej 

pomoci uhoľnému priemyslu (uverejnené v Úradnom  vestníku ES pod č.  L 205, 
2.8.2002, s. 1). 

 
Oprávnené projekty sú zamerané na investície do hmotného a nehmotného majetku (do 
hmotných a nehmotných aktív) mikropodnikov, malých a stredných podnikov, vrátane 
malých a stredných podnikov zaoberajúcich sa spracovaním a odbytom poľnohospodárskych 
výrobkov uvedených v prílohe I Zmluvy o  ES podľa čl. 4 nariadenia č. 70/2001 v znení 
neskorších predpisov. 
 
Hmotné aktíva znamenajú aktíva zahŕňajúce pozemky, budovy a zariadenia/stroje. 
  
Nehmotné aktíva sú aktíva vzniknuté transferom technológií prostredníctvom nadobudnutia 
patentových práv, licencií, know-how alebo nepatentovaných technických poznatkov. 
 
Oprávnené nehmotné aktíva ďalej musia spĺňať najmä tieto podmienky:  
 

• sú používané výhradne v podniku, ktorý prijíma pomoc, 
• môžu sa odpisovať, 
• sú zakúpené od tretích osôb za trhových podmienok,  
• sú zahrnuté v majetku firmy a zotrvajú v podniku, ktorý je príjemcom pomoci, 
najmenej tri roky. 

 
Za investíciu je možné považovať aj nadobudnutie aktív priamo súvisiacich s podnikom 
v prípade, že podnik buď ukončil činnosť alebo by ukončil činnosť, ak by nebol býval 
kúpený, a že podnik získal nezávislý investor. Samotné nadobudnutie akcií podniku 
právnickou osobou nespĺňa podmienky investície do základných prostriedkov. 
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Na investičnú podporu nie sú oprávnené jednoduché náhradné investície (čl.55 nariadenia      
č. 1974/ 2006). 
 
Do oprávnených projektov sa nezahŕňajú projekty vytvárania pracovných miest v súlade 
s nariadením Komisie (ES) č. 2204/2002 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o ES 
o štátnej pomoci pre zamestnanosť.    

 
Pomoc nie je možné poskytnúť podnikom v ťažkostiach v zmysle usmernení Spoločenstva 
o štátnej pomoci na záchranu a reštrukturalizáciu firiem v ťažkostiach (2004/C 244/02), 
uverejnené v Úradnom vestníku pod č. OJ C 244, 1.10.2004,   p. 2.  
 

Za neoprávnené projekty sa považujú: 
  
1. projekty zamerané na hlavnú poľnohospodársku produkciu,  
2. projekty zamerané na zdravotnú starostlivosť, školstvo, sociálne služby a bytovú 

výstavbu, 
3. projekty, kde v mieste realizácie projektu je miestna akčná skupina podporovaná z PRV 

a predmetná aktivita je zahrnutá v Integrovanej stratégii rozvoja územia Miestnej akčnej 
skupiny (ďalej len „MAS“), 

4. projekty zamerané na výrobu energií z alternatívnych zdrojov, v rámci ktorých prevažnú 
časť vyrobenej energie (nad 50 %) spotrebuje vo vlastnom podniku. 

5. projekty zamerané na využívanie obnoviteľných zdrojov energie (veternej, vodnej 
a solárnej). 

 
 
G. Oprávnené výdavky  
 
V súlade s nariadením č. 70/2001 a PRV do oprávnených výdavkov na investíciu do 
hmotného  majetku (hmotných aktív) je možné  zahrnúť : 
 

• výdavky na pozemky, budovy a zariadenia/stroje,  
 
V prípade pozemkov sú oprávnenými výdavkami len výdavky na nákup pôdy v hodnote 
nepresahujúcej 10 % všetkých oprávnených výdavkov na príslušnú operáciu. Príslušnou 
operáciou sa rozumejú výdavky na výstavbu, rekonštrukciu a modernizáciu budov a stavieb 
a ich zariadení a technológií.   
 

• výdavky na nákup aktív od tretej strany za trhových podmienok v prípade 
nadobudnutia aktív priamo súvisiacich s podnikom (ak je akvizícia spojená s inou 
počiatočnou investíciou, výdavky týkajúce sa poslednej investície by sa mali 
pripočítať k výdavkov na nákup), 

 
Do oprávnených výdavkov na investíciu do nehmotného majetku (nehmotných aktív) je 
možné zahrnúť výdavky formou prevodu technológie prostredníctvom nadobudnutia 
patentových práv, licencií, know-how alebo nepatentovaných znalostí. 
 

• výdavky na vlastnú prácu súvisiacu s realizáciou projektu (len mzdy, vrátane 
odvodov), 
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Za oprávnené výdavky sa považujú všetky činnosti, ktoré sú v súlade s cieľmi opatrenia a tiež 
sú v súlade s nariadením Rady (ES) č. 1698/2005 a nariadením Komisie (ES) č. 1974/2006, 
napr.: 
 

• výstavba, rekonštrukcia a modernizácia rekreačných a ubytovacích zariadení 
s kapacitou 11 – 100 lôžok – stavebné investície, investície do vnútorného vybavenia, 
zariadenia a technológií vrátane zriadenia pripojenia na internet; 

• rekonštrukcia existujúcich poľnohospodárskych objektov (ktoré stratili svoj pôvodný 
účel) na agroturistické objekty s kapacitou 11 – 100 lôžok – stavebné investície, 
investície do vnútorného vybavenia, zariadenia a technológií vrátane zriadenia 
pripojenia na internet; 

• výstavba, rekonštrukcia a modernizácia výrobných a predajných objektov (pri 
rekonštrukcii a modernizácii vrátane technológií) a nákup strojov, technológií 
a zariadení pre: 

– doplnkovú výrobu nepoľnohospodárskeho charakteru vrátane využívania 
obnoviteľných zdrojov energie vrátane zriadenia geotermálneho vrtu a jeho 
využívania vrátane rozvodov s výnimkou veternej, vodnej a solárnej energie za 
podmienky, že prevažnú časť vyrobenej energie konečný prijímateľ nespotrebuje vo 
vlastnom podniku – stavebné investície, investície do vnútorného vybavenia, 
zariadenia a technológií vrátane zriadenia pripojenia na internet,  

– výrobu a spracovanie tradičných materiálov a výrobkov (napr. tkanie ľanového plátna 
a následná výroba národných (ľudových) krojov, atď.) – stavebné investície, investície 
do vnútorného vybavenia, zariadenia a technológií vrátane zriadenia pripojenia na 
internet.  

• výstavba, rekonštrukcia a modernizácia agroturistických zariadení vrátane 
hygienických, ekologických a rekondičných objektov slúžiacich na rozvoj turistických                            
činností (napr. kryté bazény, fitness centrá, masážne a solárne zariadenia, sociálne 
zariadenia, čističky odpadových vôd a pod.) – stavebné investície, investície do 
vnútorného vybavenia, zariadenia a technológií vrátane zriadenia pripojenia na 
internet; 

• výstavba, rekonštrukcia a modernizácia areálov vytvárajúcich podmienky na rozvoj 
rekreačných a relaxačných činností (turistické chodníky, jazdectvo, rybárstvo, 
poľovníctvo, pltníctvo, cykloturistika, vodné športy, zimné športy, sauna, bazén, 
detské ihrisko a pod.) – stavebné investície, investície do vybavenia, strojov 
a technológií vrátane zriadenia pripojenia na internet. 

 
Výstavba, rekonštrukcia a modernizácia predajných miest znamená založenie 
a prevádzkovanie malých predajných miest umiestených priamo na farmách alebo miestach 
dostupných pre návštevníkov regiónu, kde prijímateľ pomoci bude môcť predávať svoje 
výrobky vyrobené v rámci tohto opatrenia, ktoré musia byť nepoľnohospodárskej povahy 
(napr. ľudovoumelecké výrobky: vyrezávané drevené črpáky, národné ľudové kroje,  
keramika). 
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Neoprávnené výdavky pomoci: 
 
Za neoprávnené výdavky sa považujú:  
 
1. výdavky vynaložené pred podaním žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného 

príspevku z PRV (ďalej len “ŽoNFP“) (čl. 7 nariadenia Komisie (ES č. 70/2001 v znení 
neskorších predpisov), 

2. nákup použitého majetku. Za neoprávnený výdavok sa nepovažuje finančný prenájom 
v zmysle zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmu v znení neskorších predpisov ani kúpa 
prenajatej veci v zmysle § 489 Obchodného zákonníka v prípade, ak sa jedná o následné 
odkúpenie nových strojov a zariadení žiadateľom za predpokladu, že došlo k prenájmu 
nových strojov a zariadení žiadateľom max. 2 roky pred podaním ŽoNFP,  

3. nákup nehnuteľností s výnimkou nákupu pozemkov pod stavbami (pričom predmetom 
projektu musí byť aj technické zhodnotenie stavieb), ktorý je možný uplatniť ako 
oprávnený výdavok v hodnote neprevyšujúcej 10 % oprávnených výdavkov na technické 
zhodnotenie príslušných stavieb,  

4. nákup dopravných prostriedkov a dopravných zariadení s výnimkou: 
• špecializovaných vozidiel, ktoré sú svojou konštrukciou a vyhotovením určené na 

prepravu určitých druhov tovarov a/alebo výrobkov a/alebo ostatných produktov pre 
potreby doplnkovej výroby a/alebo služieb v súlade s cieľmi opatrenia (napr. vozidlá 
na prevážanie pltí), 

• pltí, malých plavidiel, vodných a snežných skútrov, štvorkoliek, bicyklov a pod. (len 
za účelom poskytovania služieb), 

• vlekov a pod. (len za účelom poskytovania služieb). 
5. nákup zvierat, kúpa jednoročných rastlín, kúpa poľnohospodárskych výrobných práv,  
6. refundovateľné, refundované alebo inak preplatené dane, clá, dovozné prirážky a kurzové 

straty, 
7. daň z pridanej hodnoty okrem prípadov uvedených v bode 3a) článku 71 nariadenia Rady 

(ES) č. 1698/2005, 
8. prevádzkové výdavky (napr. výdavky na opravy a údržbu), 
9. vlastná práca vyjadrená peňažnou hodnotou nad 30 % z ceny materiálu zakúpeného a 

použitého na oprávnenú investíciu realizovanú  vlastnou prácou,  
10. bankové poplatky, úroky z dlhu, clá, výdavky na záruku a podobné poplatky, 
11. leasingové poplatky a koeficient navýšenia, 
12. nájomné poplatky, 
13. výdavky vynaložené v hotovosti s výnimkou vlastnej práce, 
14. poradenské a konzultačné služby, 
15. projektová dokumentácia,  
16. výroba, spracovanie a predaj produktov uvedených v zozname prílohy 1 Zmluvy o 

založení ES, 
17. náklady na reklamu a marketing, cestovné náhrady, ubytovanie a stravné, 
18. náklady na kontrolné audity,  
19. iné nešpecifikované náklady nesúvisiace s realizáciou projektu. 
 
 
H. Forma pomoci: 
Pomoc podľa tejto schémy sa poskytuje formou nenávratného finančného príspevku z PRV, 
ktorý bude poskytnutý formou refundácie na základe predloženia účtovných dokladov 
preukazujúcich skutočnú výšku oprávnených výdavkov. 
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I. Výška a intenzita pomoci  
 
Intenzita pomoci je hrubá suma pomoci vyjadrená ako percento oprávnených nákladov 
projektu. Všetky použité číselné údaje sa uvádzajú pred odpočítaním dane alebo iných 
poplatkov.  
 
Intenzita pomoci pre investičné projekty sa vypočíta ako percento predpokladaných 
oprávnených investičných nákladov.  
 
Pomoc sa môže poskytnúť žiadateľovi do: 
 
a) 50 % (37,5 % EÚ, 12,5 % ŠR SR) pre oblasti cieľa konvergenčného cieľa, pričom 

minimálne 50 % predstavujú vlastné zdroje žiadateľa, 
 
Oblasťami konvergenčného cieľa sú oblasti: Západné Slovensko, Stredné Slovensko 
a Východné Slovensko. 
 
b) 20% (10 % z EÚ, 10 % zo ŠR SR) pre ostatné oblasti, pričom minimálne 80 % predstavujú 

vlastné zdroje žiadateľa. 
 

Ostatnými oblasťami v rámci Bratislavského kraja sú nasledovné okresy a mestské časti: 
Okres Bratislava II, Bratislava III, Bratislava IV, Bratislava - mestská časť Čunovo, 
Bratislava - mestská časť Jarovce, Bratislava- mestská časť Rusovce, Okres Malacky, Okres 
Senec.   

  
Intenzita pomoci je stanovená v súlade so stropom regionálnej investičnej pomoci 
v nadväznosti na konečné rozhodnutie Európskej komisie K(2006) 3975 o novej regionálnej 
mape štátnej pomoci pre Slovenskú republiku platnej na roky 2007 – 2013 a článkom 4 ods. 3 
nariadenia Komisie (ES) č. 364/2004, ktorý upravuje bonusy pre regionálny strop pomoci.  
 

Výška oprávnených výdavkov na 1 projekt: min. 3000 EUR a max. 3 mil. EUR. 
 
 
J.  Podmienky poskytnutia nenávratného finančného príspevku žiadateľovi   
 
Pomoc sa môže poskytnúť žiadateľovi, ktorý uzavrel zmluvu s platobnou agentúrou 
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku z PRV.  
 
Oprávnenosť projektov na financovanie z programu, je podmienená splnením všetkých 
nasledovných kritérií spôsobilosti, stanovených pre toto opatrenie: 
  
1. Investície sa musia realizovať na území Slovenskej republiky. 
2. Žiadateľ musí preukázať ekonomickú životaschopnosť pri ŽoNFP. Musí spĺňať 

minimálne jedno z nasledovných kritérií za posledné alebo predposledné účtovné obdobie. 
 

Kritériá ekonomickej životaschopnosti 

V jednoduchom účtovníctve 1. celková zadlženosť aktív ≤ 80 % 
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 2. krytie výdavkov príjmami > 100 % 

1. celková zadlženosť aktív ≤ 80 % V podvojnom účtovníctve 

2. rentabilita nákladov  > 0,1 % 

 
 

Pre jednoduché účtovníctvo 

Ukazovatele Vzorec Kritéria 
Krytie výdavkov 
príjmami (ďalej len 
„KVP“) 

Príjmy celkom * 100 
Výdavky celkom 

KVP > 100 % 

Celková zadlženosť 
aktív (ďalej len 
„CZA“) 

Záväzky spolu * 100 
Majetok spolu 

CZA ≤ 80 % 

 

 

Pre podvojné účtovníctvo 

Ukazovatele Vzorec Kritéria 
Rentabilita nákladov 

(ďalej len „RN“) 
Hospodársky výsledok pred zdanením * 100 

Náklady  
RN ≥ 0,1 % 

Celková zadlženosť 
aktív 

Cudzí kapitál * 100 
Celkové aktíva 

CZA ≤ 80 % 

 
3. Žiadateľ môže predložiť maximálne 2 ŽoNFP v rámci jedného výberového kola 

zverejneného vo výzve na predkladanie ŽoNFP pre toto opatrenie. 
4. Žiadateľ nemá záväzky voči štátu po lehote splatnosti (splátkový kalendár potvrdený 

veriteľom sa akceptuje). Preukazuje sa pri ŽoNFP a následne pri žiadosť o príspevok 
(ďalej len „ŽoP“) formou čestného vyhlásenia.  

5. Žiadateľ nie je v likvidácii, neprebieha voči nemu konkurzné konanie a na majetok, ktorý 
je predmetom projektu, neprebieha exekučné konanie. Preukazuje sa pri ŽoNFP 
a následne pri ŽoP formou čestného vyhlásenia.  

6. Investícia sa musí využívať najmenej päť rokov po podpise Zmluvy o 
poskytnutí nenávratného finančného príspevku, pričom nesmie prejsť podstatnou zmenou, 
ktorá: 
a) ovplyvní jej povahu alebo podmienky využívania alebo neoprávnene zvýhodní 

akýkoľvek podnik alebo verejný subjekt, 
b) vyplýva buď zo zmeny povahy vlastníctva položky infraštruktúry, alebo ukončenia 

alebo premiestnenia výrobnej činnosti. 
7. Žiadateľ deklaruje, že pre každý vybraný projekt sa použije iba jeden zdroj financovania 

z EÚ alebo z národných zdrojov.  
8. Projekt môže byť predmetom záložného práva za podmienok stanovených v kapitole č. 4 

tejto Príručky. 
9. Žiadateľ predloží poslednú  ŽoP najneskôr do 3 rokov (okrem leasingu – do 4 rokov) od 

podpísania zmluvy. V prípade finančného prenájmu v zmysle zákona  č. 595/2003 Z.z. 
o dani z príjmu v znení neskorších predpisov, v prípade kúpy prenajatej veci a kúpnej 
zmluvy (pri splácaní kúpnej ceny formou splátok) v zmysle Obchodného zákonníka sa 
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platby v rámci ŽoP uskutočnia až po preukázaní vlastníctva žiadateľa k predmetu nájmu, 
resp. kúpy. 

10. Žiadateľ preukáže vlastníctvo, resp. iný právny vzťah oprávňujúci užívať predmet 
projektu, pretrvávajúci najmenej šesť rokov po predložení ŽoNFP s výnimkou 
špecifických prípadov. Preukazuje sa pri ŽoNFP. V prípade nákupu pozemkov pod 
stavbami, ktorých technické zhodnotenie je predmetom projektu, žiadateľ preukáže 
vlastnícky vzťah pri prvej ŽoP, ktorá súvisí s nadobudnutím príslušného pozemku. 
V prípade výstavby objektov sa uvedené kritérium preukazuje pri podaní prvej ŽoP po 
skolaudovaní nehnuteľnosti.  

11. Realizáciou projektov sa musia vytvoriť nové pracovné miesta alebo existujúca 
zamestnanosť v podporovanej činnosti musí byť zachovaná.  

12. Zrekonštruované, zmodernizované alebo nové agroturistické zariadenia musia mať 
kapacitu minimálne 11 základných lôžok.  

13. Žiadatelia podnikajú v poľnohospodárskej prvovýrobe minimálne 12 po sebe 
nasledujúcich mesiacov  pred podaním ŽoNFP.  Preukazuje sa pri ŽoNFP.  

14. Agroturistické objekty vystavané, zrekonštruované a zmodernizované v rámci tohto 
opatrenia, musia byť prístupné verejnosti.  

15. Po ukončení projektu v oblasti agroturistiky konečný prijímateľ podpory zaregistruje 
podporenú aktivitu do Národnej siete rozvoja vidieka do 3 mesiacov od predloženia 
poslednej ŽoP, resp. po jej zriadení.  

16. V prípade, že projekt rieši zriadenie geotermálneho vrtu, musí byť súčasťou projektu aj 
využívanie takto získanej energie.   

17. Maximálny podiel štátu na majetku žiadateľa nesmie presiahnuť 25 %. Preukazuje sa pri 
ŽoNFP a najmenej päť rokov po podpise Zmluvy o poskytnutí NFP.  

 
 
K. Kritérium nevyhnutnosti 
 
Pomoc podľa tejto schémy môže byť žiadateľovi o poskytnutie pomoci poskytnutá iba vtedy, 
ak podá žiadosť o poskytnutie pomoci pred začatím realizácie projektu, pričom splní všetky 
podmienky stanovené v schéme.  
 
 
L. Kumulácia pomoci 
 
1. Maximálna výška pomoci a intenzita pomoci určené v článku I. tejto schémy sa uplatnia 
bez ohľadu na to, či sa podpora, ktorou je poskytnutá pomoc, financuje iba zo štátnych 
zdrojov, alebo ju čiastočne financuje Európske spoločenstvo (ďalej len „ES“). 
 
2. Pomoc sa nesmie kumulovať so žiadnou inou pomocou v zmysle článku 87 ods. 1 Zmluvy 
o ES, ani s inými finančnými príspevkami poskytnutými ES, súvisiacimi s tými istými 
oprávnenými nákladmi, ak by v dôsledku takej kumulácie výška pomoci presiahla maximálnu 
intenzitu pomoci podľa bodu I. tejto schémy. 
 
3. Kumulácia štátnej pomoci je vždy viazaná na konkrétny oprávnený projekt. 
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M. Mechanizmus poskytovania pomoci 
 

1. Pôdohospodárska platobná agentúra zverejní Výzvu na predkladanie ŽoNFP z PRV (ďalej 
len „Výzva“) pre jednotlivé opatrenia alebo skupiny opatrení na internetových stránkach 
http://www.mpsr.sk alebo http://www.apa.sk.  Výzva bude časovo ohraničená, s výnimkou 
opatrení 1.5 Odbytové organizácie výrobcov, 1.6 Odborné vzdelávanie a informačné aktivity, 
1.7 Využívanie poradenských služieb, 3.3 Vzdelávanie a informovanie, kde sa budú ŽoNFP 
prijímať priebežne počas celého roka.  

 

2. V prípade časovo ohraničenej Výzvy sa v rámci príslušných opatrení začína výberové kolo 
pre príjem a výber ŽoNFP zverejnením Výzvy a končí posledným dňom prijímania ŽoNFP 
v rámci danej výzvy pre opatrenie resp. podopatrenie. Pre vypracovanie ŽoNFP a pre ich 
administráciu platia ustanovenia uvedené v  Príručke, platnej  ku dňu zverejnenia časovo 
ohraničenej Výzvy. Prípadné zmeny informácií zverejnených v časovo ohraničenej Výzve 
alebo v Príručke počas výberového kola sa môžu týkať len vysvetlenia informácií, zmien 
legislatívy EÚ a SR, príp. môžu byť vykonané z vážnych nepredvídateľných dôvodov. Zmeny 
budú zverejňované na internetových stránkach http://www.mpsr.sk alebo http://www.apa.sk. 

 

3. V prípade otvorenej Výzvy sa v rámci príslušných opatrení začína výberové kolo pre 
príjem ŽoNFP zverejnením Výzvy a končí zverejnením Oznámenia o ukončení prijímania 
ŽoNFP. Pre vypracovanie ŽoNFP a pre ich administráciu platia ustanovenia uvedené v  
Príručke, platnej 2 mesiace pred podaním ŽoNFP na regionálne pracovisko PPA1 V prípade 
zmien v Príručke, vykonaných v období počas 2 mesiacov pred podaním ŽoNFP, sa pre účely 
hodnotenia príslušnej ŽoNFP budú uplatňovať len zmeny, týkajúce sa výkladu a vysvetlenia 
ustanovení Príručky, zmien legislatívy EÚ a SR, príp. zmeny vyplývajúce z vážnych 
nepredvídateľných dôvodov. Zmeny budú zverejňované na internetových stránkach PPA 
http://www.mpsr.sk alebo http://www.apa.sk.  

 

4. V rámci každého opatrenia sú stanovené limity oprávnených výdavkov na jednu ŽoNFP 
v mene EUR. Kurz pre účely prepočtu maximálnej a minimálnej výšky oprávnených 
výdavkov na ŽoNFP medzi EUR a SKK je uvedený v rámci Výzvy na predkladanie ŽoNFP  
pre príslušné opatrenie (použije sa stredný kurz Národnej banky Slovenska ku dňu 
vypracovania Výzvy na predkladanie ŽoNFP).   

 
5. ŽoNFP sa podáva v termíne uvedenom vo výzve. PPA prijíma ŽoNFP na regionálnom 
pracovisku príslušného kraja, na území ktorého sa má projekt realizovať. Ak sa bude projekt 
realizovať vo viacerých krajoch, je príslušné na prevzatie ŽoNFP regionálne pracovisko 
ktoréhokoľvek kraja, v ktorom sa bude projekt realizovať. Kontaktné adresy regionálnych 
pracovísk sú zverejnené na internetovej stránke PPA.   
 
6. ŽoNFP sa predkladá osobne v jednom vyhotovení. PPA prijíma len kompletné ŽoNFP, 
ktoré obsahujú všetky požadované prílohy v zmysle Zoznamu povinných príloh. V prípade, 
ak sa po odbornom hodnotení zistí, že ŽoNFP bola podaná ako nekompletná po obsahovej 
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stránke, bude žiadateľovi zaslaná Výzva na doplnenie ŽoNFP. Ak žiadateľ osobne nedoplní 
chýbajúce údaje do termínu stanoveného vo Výzve na doplnenie, žiadosť bude považovaná za 
nekompletnú a bude z ďalšieho spracovania vyradená. Lehota na doplnenie je 10 pracovných 
dní odo dňa prijatia výzvy. PPA si vyhradzuje právo dodatočného vyžiadania ďalších 
informácií (objasnenia nezrovnalostí) od konečného prijímateľa/oprávneného žiadateľa 
v závislosti od charakteru projektu.  

 
7. K žiadosti žiadateľ prikladá : 
 
a) kompletne a čitateľne vyplnený formulár ŽoNFP v tlačenej forme, podpísaný žiadateľom, 

resp. jeho štatutárnym zástupcom a potvrdený pečiatkou (v prípade, ak je žiadateľ povinný 
používať pečiatku).  

b) Čestné vyhlásenie žiadateľa, resp. jeho štatutárneho zástupcu s úradne osvedčeným 
podpisom. 

c) Tabuľková časť ŽoNFP vypracovaná podľa vzoru uvedeného v ŽoNFP pre príslušné 
opatrenie resp. podopatrenie zároveň v elektronickej forme (vo formáte „Excel“) 

d)  Povinné prílohy k ŽoNFP pre príslušné opatrenie resp. podopatrenie. Všetky rozhodnutia 
predkladané žiadateľom v rámci príloh k ŽoNFP, vydávané v správnom konaní musia byť 
opatrené pečiatkou právoplatnosti.  

Žiadateľ je povinný k ŽoNFP predložiť taktiež:  
• Projektovú dokumentáciu v prípade, ak si to charakter realizovaného projektu 

vyžaduje (napr. stavebné investície) vrátane vyjadrení a stanovísk k projektovej 
dokumentácii; 

• Stavebné povolenie v zmysle § 66, zákona č. 50/1976 Zb. v znení neskorších 
predpisov alebo ohlásenie stavebnému úradu v zmysle § 57, zákona č. 50/1976 Zb. 
v znení neskorších predpisov pri stavebných investíciách, príp. určených 
technológiách, vrátane písomného oznámenia stavebného úradu, že nemá námietky 
voči  predloženému stavebnému ohláseniu, spolu s jednoduchým situačným výkresom 
overeným stavebným úradom a  rozpočtom; 

• Dokumentáciu súvisiaca s verejným obstarávaním v zmysle zákona č. 25/2006             
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, uvedenú v zozname povinných príloh; 

• Riadnu účtovnú závierku žiadateľa za posledné účtovné obdobie, účtovnú závierku za 
účtovné obdobie, v ktorom žiadateľ preukazuje splnenie kritérií ekonomickej 
životaschopnosti (bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie) a daňové priznanie 
žiadateľa k dani z príjmov potvrdené daňovým úradom za posledný kalendárny rok 
a za obdobie, v ktorom preukazuje splnenie kritérií ekonomickej životaschopnosti 
(fotokópie).   

V prípade, ak žiadateľ nemá ku dňu podania ŽoNFP na RP PPA vyhotovenú riadnu 
účtovnú závierku za poslednú účtovné obdobie, predkladá účtovné výkazy 
bez daňového priznania k dani z príjmov potvrdeného daňovým úradom.  Žiadateľ je 
povinný bez vyzvania predložiť riadnu účtovnú závierku za posledné účtovné obdobie 
spolu s daňovým priznaním k dani z príjmov potvrdeným daňovým úradom na 
príslušné regionálne pracovisko PPA a to najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa 
potvrdenia daňovým úradom. ŽoNFP budú pozastavené v spracovávaní okrem 
prípadov, ak žiadateľ nepožaduje výpočet kritérií ekonomickej životaschopnosti za 
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posledné účtovné obdobie a ak nemá povinnosť preukazovať 30 % tržieb 
z poľnohospodárskej prvovýroby na celkových tržbách za posledné účtovné obdobie. 
Zmluva o poskytnutí NFP bude uzatvorená iba v prípade prijatia riadnej účtovnej 
závierky za posledné účtovné obdobie spolu s daňovým priznaním k dani z príjmov 
potvrdeným daňovým úradom.  

 
N. Rozpočet 
 
Objem finančných prostriedkov (EÚ a ŠR SR) určených na realizáciu schémy pre nové 
programové obdobie 2007 – 2013 je 122,160 mil. EUR.  
 
Predpokladaný priemerný objem finančných prostriedkov v rámci schémy na jeden rok od 
roku 2007 je približne 17,45 mil. EUR. 
 
 
O. Transparentnosť a monitorovanie 
 
1. Posudzovanie ŽoNFP sa vykonáva podľa pravidiel uvedených v pracovných postupoch 
stanovených vnútornými predpismi PPA. 
 
2. Sťažnosti sa podávajú  na ústredie PPA podľa zákona č. 152/1998 Z. z. o sťažnostiach 
v znení neskorších predpisov. 
 
3. Podľa ustanovenia § 19 ods. 2 písm. c) zákona č. 274/2006 Z. z. o podpore 
v pôdohospodárstve a rozvoji vidieka sa na poskytovanie projektových podpôr 
spolufinancovaných z fondov Európskej únie nevzťahujú všeobecné predpisy o správnom 
konaní.  
 
 
P. Kontrola a vnútorný audit 
 
1. Posudzovanie ŽoNFP, uzatváranie   zmlúv o NFP, monitoring a poskytovanie platieb sa 
vykonáva podľa pravidiel uvedených v pracovných postupoch stanovených vnútornými 
predpismi PPA.  
  

2. Vykonávanie kontroly pomoci vychádza z legislatívy ES – nariadenia Rady (ES)                
č. 659/1999 z 22. marca 1999, ustanovujúce podrobné pravidlá na uplatňovanie článku 93 
Zmluvy o ES a zákona č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 618/2004 Z. z. ako aj z interných predpisov 
ministerstva a platobnej agentúry na výkon kontroly. 

Subjektmi zapojenými do finančnej kontroly sú: 

a) Útvary kontroly ministerstva a platobnej agentúry, 

b) Ministerstvo financií Slovenskej republiky, 

c) Správa finančnej kontroly 

d) Najvyšší kontrolný úrad SR (NKÚ SR), 

e) Európska komisia. 
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3. Ministerstvo a platobná agentúra v súlade s § 19 zákona o štátnej pomoci kontroluje 
použitie dotácie, oprávnenosť vynaložených nákladov a dodržiavanie podmienok poskytnutia 
pomoci. Ministerstvo kontroluje podľa zákona č. 502/2001 Z. z. dodržiavanie podmienok, za 
ktorých sa pomoc poskytla, ako aj ostatné skutočnosti, ktoré by mohli mať vplyv na správnosť 
a účelovosť poskytnutej dotácie. 

 

4. Príjemca pomoci v súlade s § 19 zákona o štátnej pomoci umožní ministerstvu a platobnej 
agentúre vykonanie kontroly použitia dotácie a oprávnenosti vynaložených nákladov.  

 

5. Príjemca pomoci vytvorí zamestnancom kontrolného orgánu vykonávajúcim kontrolu 
primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytne im potrebnú 
súčinnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä realizácie dotácie. 

 
 
R. Platnosť a účinnosť schémy 

a) Schéma nadobúda platnosť a účinnosť dňom zverejnenia na internetovej stránke 
Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky (http://www.land.gov.sk) a platobnej 
agentúry http://www.apa.sk a vestníku ministerstva. 

b) Ministerstvo prostredníctvom Ministerstva financií Slovenskej republiky v súlade s čl. 9 
nariadenia Komisie (ES) č. 70/ 2001 oznámi Európskej komisii (ďalej len „EK“), že zriadilo 
túto schému na poskytovanie nenávratného finančného príspevku z PRV. Súčasne so 
súhrnnými informáciami oznámi EK adresu webovej stránky, na ktorej uverejní úplné znenie 
tejto schémy. 

c) Zmeny v schéme je možné vykonať formou písomných dodatkov ku schéme, pričom 
účinnosť každého dodatku nastáva dňom jeho uverejnenia vo vestníku ministerstva.  

d) Zmeny v európskej legislatíve podľa bodu B. tejto schémy alebo v akejkoľvek s ňou 
súvisiacej legislatíve musia byť premietnuté do schémy v priebehu šiestich mesiacov od 
nadobudnutia ich účinnosti. 

 
S. Trvanie schémy 
Platnosť schémy končí 30. júna 2008. 
 
 
T. Prílohy 

1. Vzor žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného príspevku z PRV, 
2. Nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005 z 20. septembra 2005 o podpore rozvoja vidieka 

prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
(Ú. v. EÚ L 277, 21.10.2005), 

3. Nariadenia Komisie (ES) č. 1974/2006 z 15. decembra 2006, ktorým sa ustanovujú 
podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja 
vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka 
(EPFRV) (Ú. v. L 368, 23.12.2006), 

4. Nariadenie (ES) č. 70/2001 z 12. januára 2001 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy 
o ES na štátnu pomoc malým a stredným podnikom (Ú. v. L 10, 13.1.2001), 

5. príloha I Zmluvy o ES. 


